A3BIKO3HAHHUE LINGUISTICS

Published in the Russian Federation

Oriental Studies (Previous Name: Bulletin of the Kalmyk Institute
for Humanities of the Russian Academy of Sciences)

Has been issued as a journal since 2008

ISSN: 2619-0990; E-ISSN: 2619-1008

Vol. 18, Is. 4, Pp. 937-955, 2025

Journal homepage: https:/kigiran.elpub.ru

VJIK / UDC 811.512.3 L@ ®@@|

Jlekcembl, 0003Hauawomue paayry, Rainbow Lexemes in Mongolian
B MOHI'0JIbCKUX f3bIKax. HacTtb 2 Languages. Part 2

Bukmopus Bacunvesna Kykanosa' Viktoria V. Kukanova'

! Kanmpiukuit Hayuneiid ueHtp PAH (n. 8, yn. Kalmyk Scientific Center of the RAS (8, Ilishkin
. K. Unmumikuna, 358000 Dnucta, Poccuiickas ®e-  St., 358000 Elista, Russian Federation)

JIepaIist)

KaHauaatr (UIONOTHUCCKUX Hayk, crapmuii Hayd- Cand. Sc. (Philology), Senior Research Associate,
HBII COTPYIHUK, TUPCKTOP Director

0000-0002-7696-4151. E-mail: vika.kukanova[at]gmail.com

© KanmHII PAH, 2025 © KalmSC RAS, 2025
© Kyxkanosa B. B., 2025 © Kukanova V. V. 2025

AHHOTauus. Beedenue. JlaHHAs CTaThsl SBISIETCS MPOAOIDKEHUEM HCCIIEOBAHMS JIEKceM, 00O03Hada-
IOIINX PA/yTy, B MOHTOJILCKUX SI3bIKAX. Mamepuanom MCCIENOBaHNS TOCIYKIIM Pa3INYHbIE CIOBapH
MMCbMEHHO-MOHTOJIBCKOTO, CPEJHE-MOHTOJILCKOTO M COBPEMEHHBIX MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB, TI0 IHAJIEKTaM
MOHT'OJIBCKHUX SI3BIKOB. B pe3yrnsrare aHanmsa JeKCHKorpaIecKuX HCTOYHUKOB BbIIeIeHO 10 HanMeHo-
BaHWH pajiyTH, Cpeii KOTOPHIX OCHOBHBIMH SIBJIIOTCS peIICKCHI OT TIPAMOHTOJILCKOTO *solanga B coBpe-
MEHHBIX MOHTOJIbCKHX $I3bIKaX. HekoTopble U3 3THX HOMHUHAIMI IMEIOT 00pa3HbIii XapakTep, YTo CBHE-
TEIbCTBYET, Ha HAII B3I, O TaOyHMPOBAaHHOCTH Ha3bIBaHUsI pamayry. CymecTBYIOT Cpeli HUX W TaKHue
HAaNMEHOBAHMs, KOTOPBIC COXPAaHWIN PYyIUMEHTHI apXaldHbIX BEPOBAaHMH 100y MiicKoro Xapakrepa. B
6a3ax CEMAHTHUYECKHX IIEPEXO/IOB TaKWE CIBUTH B CEMaHTHKE HE OOHapy»keHsl. Hammume mpocToro mo
CBOCH CTPYKTypE KOHLIETITa B MOHTOJIbCKHX SI3bIKAX, OTCYTCTBHE O0JIee PacIIMPEHHON KOJTOKAIIMOHHOM
CETKH CBUJICTEIIHCTBYIOT, HA HaIll B3I, O TOM, UTO MPEIKH MOHTOJILCKUX HapoJ0B MPOKMBAIIA Ha TEp-
PUTOPHH C CyXUM U TETUIBIM KIIMMATOM, I7I€ PEIKO BOSHHKAIIM YCJIOBHS JUIS MOSIBIICHUSI PA/lyTy Ha Heoe.
Bo03MOXHO, B TAaKOM PErOHE OHH MPOKUBAIN KAKOE-TO BPEMSI, TIOTOMY B SI3bIKE HET CIIE/IOB OTPAXKESHUS
Goree pa3BeIEHHON CTPYKTYpbI KOHLIENTA. Ecii rocineanue pa3Buit JOMOIHUTEIBHBIE 3HAUSHHS ITyTeM
MepeHoca HAMMEHOBAHMS Ha MOTPAaHNYHbIC SIBJICHNS (HApUMeEpP, B MOHTOJIBCKUX SI3BIKAX OIHHU M TE JKE
CJIOBa MOTYT 0003Ha4YaTh BETEP M BO3IYX, BETEP U AOXKIb U T. JI. WK B TYHI'YCO-MaHBIKYPCKHX SI3BIKAX
TPO3y ¥ IPOM, TPO3Y ¥ MOJIHHIO, B JIPYTHX SI3bIKAX TAKKE OTMEYAIOTCs TOJOOHBIE CEMaHTHIECKHE TIePeXo-
JIbI), TO Y CJIOBA PA/LyT¥ B MOHTOJIbCKHX SI3bIKAX CEMAaHTHYECKUE NIEPEXO/Ibl HE OTMEUCHBI, XOTS HEKOTOPBIE
yUEHbIE YKa3bIBAIOT Ha BO3MOXKHBIN IEpexo]] pajtyra — >KUBOTHOE.

Ki1oueBble €/10Ba: MOHTOJIBCKHE SI3BIKH, JIEKCHKOJIOTHS, METEOPOJIOTHYIECKas! JIEKCHKA, HOMUHALINH
payrd, STUMOJIOT U, CEMaHTHKA, 3aMMCTBOBaHHUS

BaaronapHocts. VccnenoBanue nposeneHo npu puHaHcoBoi monaepkke PH® B pamkax mpoekra
«Pa3paboTKka MHCTPYMEHTapHsI M KOMIUIEKCHBIE HCCIIEJOBAaHNSI MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB M MX THAJICKTOB
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Abstract. Introduction. The article continues our research into lexemes denoting rainbow in Mongol-
ic languages. The material of the study is the differences in various dictionaries of written Mongo-
lian, Middle Mongolian and modern Mongolian languages, by dialects of Mongolian languages. As
a result of the analysis of lexicographic sources, 10 names of the rainbow were identified, among the
main ones are reflexes from the Proto-Mongolian *solagga in modern Mongolian languages. Some of
these nominations are figurative in nature, which indicates, in our opinion, the taboo nature of naming
the rainbow. Among them, there are also such names that retain the rudiments of archaic beliefs of a
pre-Buddhist nature. In the bases of semantic transitions, such shifts in semantics were not found. The
presence of a simple concept of its own in the Mongolian countries, the absence of a more extended
collocation network shows, in our opinion, that the ancestors of the Mongolian peoples lived in a
territory with a cold and cold climate, where conditions for showing rainbows in the sky rarely arose.
Perhaps, they lived in such relations for some time, therefore, in communication there is no tracking
of the reflection of a more branched structure of the concept. If the latter have developed additional
meanings by transferring names to borderline phenomena (for example, in Mongolian languages the
same words denote wind and air, wind and rain, etc., or in Tungus-Manchu languages thunderstorm
and thunder, thunderstorm and lightning, in other languages similar semantic transitions are also de-
noted), then in the words of rainbow in Mongolian languages semantic transitions are not mentioned,
although some of them indicate a possible transition rainbow — animal.

Keywords: Mongolian languages, lexicology, meteorological vocabulary, rainbow nominations, ety-
mology, semantics, loanwords
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JlaHHasi cTarhsi SBISIETCS MPOIOJHKEHHEM
HCCIIeIOBAHUS, HAYATOr0 B YacTH 1, omyOnu-
KOBaHHOH B MpEJBLIYIEM HOMEpEe JKypHala, B
KOTOPO# OBLTH 0XapaKTepU30BaHbI MATEPHAIIBI
Y METOJIbl UCCIICIOBAHMS, PACCMOTpPEHA JIeKce-
Ma *solanga ‘pamgyra’ B MOHTOJBCKHX SI3BIKAX.

5. Jlexcema *SIRADGA (?) ‘PAIIYTA’

1.1. maryp. wapinyei ‘pamyra’ [Ilomrme 1930:
101]; wapunei ‘pamyra’ [Tomaea 1961: 183];
weepy | weepyyne ‘pamyra’ [KIPC 2014: 215];
Je:ru: “WT = paxyra’ [[JIMC 1984: 232].

YrorpeOnenust:

[Ipomeccrl, CBSI3aHHBIE C pamyToit: fe:ru.
tat- ‘I{ML = panyra nossunace’ [JIMC 1984:
232]; weepy mamey ‘B3ouTH (0 pamyre)’
[KJPC 2014: 215].

B momkaMeHHOTYHTYCCKOM, HETICKOM TOBO-
pax I0KHOTO Hapeuus, CaXaJHMHCKOM, TOKKHH-

CKOM, YPMHHCKOM, YYYPCKOM, UYJIIbMaHCKOM,
YYMHKAHCKOM TOBOpPaX BOCTOYHOIO Hapeuus
IBEHKHUICKOTO SI3bIKA MMEETCsI JIeKCceMa CepyH
‘TiepeNMBaTh BCEMU I[BETAMHU PaJIyTH’, B CEBE-
po-0aliKaJIbCKOM TOBOpE FOKHOTO Hapeuus —
wepy- ‘mepenuBaTh BCEMH I[BETAMHU PaJlyTH;
CBepKaTh (0 MOJHHWH)’; B IHUANCKTaX CEpyH; B
epOOTrOYEHCKOM TOBOPE CEBEPHOTO HAPEUUsT —
KepyHan ‘pajyra’; yUypcKkoM W 4yIbMaHCKOM
TOBOpax BOCTOYHOTO Hapeuusi — cépy ‘pajy-
ra’; B TOKKHHCKOM TOBOpE BOCTOYHOIO Hape-
yus — cépyH ‘paayra’; B IyIWHCKOM TOBOpE
CEBEpHOTO Hapeuuss — hényn ‘pamyra’; B epoo-
TOYCHCKOM U HETICKOM rOBOpaxX CEBEPHOTO Ha-
peunst — hépyn ‘pagyra’; B BUIIOHCKOM TOBO-
pe€ BOCTOYHOTO Hapeuwsi — hépynan ‘pamyra’;
B CBIMCKOM TOBOPE FOXKHOTO HApEeUMsi — ulépyH
‘pamyra’; ceBepo-0OalKaIbCKOM TOBOpPE IOXK-
HOTO Hapeyusi — wepyH ‘pajyra; MOJHHUS ; B
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TUMITOHCKOM TOBOPE BOCTOYHOTO HAPEUMS —
wdpyH ‘paxyra’; B MOJKAMEHHOTYHTYCCKOM TO-
BOPE FOXKHOI'0 HApeUuss — CepyH- U JyJIUHCKOM
TOBOPE CEBEPHOTO Hapeuws /éayH ‘OCBETHUTH
pamyroi’; B OpOUCKOM SI3BIKE — CEppo | cupo
‘panyra’ [CCTMA 19756: 72].

H. H. Tlonne BO3BOAUT JIEKCEMY WULAPUH2IL
K TYHT'YCO-MaHBWKYPCKOMY CIIOBY Saringya
‘ceebiid’ [[Tomme 1930: 101], xots B [CCTMA
19756: 381] cioBo He 3aUKCUPOBAHO C JIOJI-
rof a: wapumne’a ‘CBETIIBIA, TMOJIMPOBAHHBIN .
Bo3MOXHO, 4TO B 1arypCKUi SI3bIK CIIOBO OBLIO
3aMMCTBOBAHO M3 TYHI'YCO-MaHBUKYPCKHX
SI3BIKOB, TAK KAK MOHTOJIbCKHE TUIEMEHA YKUJIN
B TECHOM KOHTAaKTE C TYHI'YCO-MaHBUKYPCKH-
mu tieMeHamu [Paccaaun 1984: 76], ogHako
HaJMYue JOJITON @ B OJTHOM MCTOYHHKE, a JAPY-
IOM €€ OTCYTCTBHE CTaBHUT IOJ] COMHCHHE ATy
THITOTE3Y.

B MoHronbckux si3plkax ObUIO OOHApY-
J)KEHO CJIOBO IHUCHM.-MOHT. sigereng ‘[one]
who urinates frequently = ToT, KTO YacTo MO-
gutcs’ [Lessing 1960: 702]; cp.-MoHL. S$i’egu
‘urinieren = moumthes’ [Haenisch 1939: 139];
XaNX. WIIPIH ‘4acTO MOYAIIHUNICS, CKIOHHBIN
K HEJICP)KaHUI0 MOYH, CTPAIAIOIIUI HeAepKa-
nuem moun’ [BAMPC 2002: 389]; opa. séren
‘qui souffre d’une incontinence d’urine =
cTpajammuii Henepskanuem mouu’ [Mostaert
1968: 612]; Oyp. w»9psn ‘CKIOHHBIA K He-
nepxkanuto moun’ [bPC 2008: 643]; oiip. Sesii
‘urine = mounthes’ [Krueger 1984: 440]; kanm.
Sérm, ‘mucarolui, KOTOPBIM Bcerma mucaer’
[Ramstedt 1935: 355]; weepy pasr. ‘crpana-
romuii Henepskanuem moun’ [KPC 1977: 669];
Jaryp. ¢990299p ‘CTpajalouIuii HelepKaHHEM
Mouu; 00sbHO# 3Hype3om’ [KJIPC 2014: 149];
mupa-10. fi:son alda- ‘nenepxanue’, [i:rekai
‘c snype3om’ [LHIOIIMKC 1984: 107]; moH-
rop. séraGts’i ‘pisseur = nucarormii’ [Smedt,
Mostaert 1933: 377]; a Taxke POACTBCHHBIC
CIOBa B OCTaJbHBIX MOHIOJIbCKHX SI3BIKAX
xaMH. wxy ‘mouuthes’ [XPC 2015: 353]; xiisi
/ shersi ‘urine = Moua’ [ SI3bIKOBbIC MaTepHabI
1996: 258]; 6aoaH. ¢eson ‘moua’ [EBMKC 1986:
155]; nyHc. shesun anda / sasuny anda ‘Henep-
skanne moun’ [JIKC 2012: 389].

CymiecTByeT MHEHHE, UTO AAryp. wdapiyel
‘panyra’ [[lomme 1930: 101]; wdapuneii ‘pany-
ra’ [Tomaesa 1961: 183]; weepy / weepyyne
‘panyra’ [KIIPC 2014: 215]; fe:ru: ‘Y. = pa-

ayra’ [JIMC 1984: 232] cBsi3aHO C BBIIIETPU-
BE/ICHHBIM CIIOBOM, TaK KaK MOKHO MPEAIoo-
KHUTh METa()OPHUUECKYIO CBSI3b MEWKIY palyroi
U BBIICTICHUSIMH, Cp. HAMMEHOBAaHHUE PAayTd B
OypSATCKOM SI3BIKE YHISOH-e3U wadhon ‘Moda
Matepu-nucuipl’ [Xanramos 2004: 469; Con-
Homruiiosa 2009: 28] (cm. 006 stom 1. 8). py-
THMU CJIIOBAMH, Pajayra — 3TO0 MOYa KaKoro-TO
cymiectBa / 00XecTBa, KOTOPOE 4acTO MOYHT-
csi. Takoe BO3MOXKHO TOJIBKO B PETHOHE, I7E
OYEHb BIAXHO, PAIOM C OOJBIIUM BOJOEMOM
(okeanom / Mopem). CeMaHTHKa 3THX CJIOB
BechbMa Jasieka Ipyr OT Ipyra, JyMaercs, 4To
MeTadopruiecKkuii epeHoc B 3TOM ciydae He-
BO3MOJKEH, OOJbIlle HAlOMHUHAET HApOAHYIO
TEMOJNIOTHI0. Kpome Toro, MHTEpBOKaIbHBIN
COTJIACHBIN g B MHUCHM.-MOHT. sigereng ‘[one]
who urinates frequently = ToT, KTO WacTo Mo-
gutcst’ [Lessing 1960: 702] Beinagaet, mosBiis-
eTcs JONTHA TIacHBId, B pe3ynabrare AudToHT
ie mepexoaut B goiruit € [Tomaesa 1986: 18],
IPU 3TOM JIONTUH @ MOXKET BOCXOIUT K *aya
nnu *iya [Tomgaesa 1986: 17].

6. Jlekcema *LUI ‘IPAKOH, PAIYTA’

1.1. muceM.-MoHT. [uu ‘npaxon’ [Lessing
1960: 517]; B cmoBape O. M. KoaneBckoro
NPUBOIUTCS: [uy ‘PakoH; Ha3BaHUE IISTOTO
roja B ABeHaauaruiaeTHeM 1ukie’ [Kosaseg-
ckmit 1846: 1965]; B cmoBape K. @. l'onctyHn-
CKOTO — [uu ‘npakoH’ («ONHMCcaHue Hapy>KHOTO
BUJA €T0 CJEYIOIee: pora KaK y OJeHs, YIIU
Kak y KOpOBBI, TOJIOBA KaK y BepOiroaa, riasa
KpyIUible, Lies [UIMHHAsA, OPIOX0 KaK PaKOBHHA,
Yelrysl Kak y pbIObI, JIanbl KaK y TUTPa, KOTTH
Kak y sictpe0a, criepey IUPOKHMA, C3aaH y3-
KW, MOXKET CKPBIBATHCS U JCTATHCS BUAUMBIM,
MOXET JeNarbCsi OONBIIMM M MajbIM, JJIHH-
HBIM W KOPOTKHMM, BOOOIIE MpeBpamieHus U
W3MEHEHUs ero OecyrcieHHb») [l oncTyHCKnit
1894: 199].

B noknaccryeckux maMsTHHKAX THChMEH-
HO-MOHTOJIBCKOTO si3bIKa ! (cM. B [Tumurtogoo
2006]) naHHOE CIIOBO YIOTPEOJISAETCS B CIEIY-
IOLIMX 3HAYCHHSIX

— nazBanue rona (luu jil) — Khub. II The
Edict of Khubilai Khan (1268), Aruy. The
Mongolian Inscription of Prince Aruy (1340),

' Tox co3nmanusi Texcra npuBomutcs no: [Tu-
murtogoo 2006], omHaKO HE BCE TTAMATHUKH HMEIOT
JTaHHBIE CBEICHUS.
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Qqor. I The Mongolian Inscription from
Qara Qorum (1346), Turf. 22 The Letter of
Tuyluytemiir, Turf. 24 A Letter of Lawsuit u
Ap.;

—Haru' — Arj. The Wall Inscriptions from
Arjai Grotto Arj. I T'u¢in Tabun Burqan-u
Morgiil-lin Maytaya:l, BT. The Commentary
of Bodhicaryavatara by Chos-kyi ’od-zer
(1312), Bur. The Mongolian Version of
the «Twelve Deeds of Buddha», Bod. The
«Bodhicaryavatara» from Olon Siime u ap.;

— KaKk YacTb WMEHH COOCTBEHHOTO —
Chan. The Mongolian Inscription in Memory
of Chang Ying-jiii (1335), Jig. The Mongolian
Inscription in Memory of Jigiintei (1338),
Qqor. I The Mongolian Inscription from Qara
Qorum (1346) u np.;

— B COYETaHMU C dun ‘TiecHs’ 00O3HayaeT
«rpom» — Chan. The Mongolian Inscription
in Memory of Chang Ying-jiii (1335), Jig. The
Mongolian Inscription in Memory of Jigiintei
(1338). Cm. mompoOHO uHIekc [Tumurtogoo
2006: 463].

1.2. cp.-moHr. --- [Haenisch 1939; Ilomme
1938]; luu ‘dragon = npakon’, luus ‘dragons,
nagas = apakonsl, Haru’ [Kara 2009: 170].

1.3. xanx. 1yy(1) ‘ ApakoH; Ha3BaHUE MATOTO
roja >KMBOTHOTO HMKIA; nuHo3aBp’ [BAMPC
20016: 305].

Juanekrubie GopMmbl: napuranra: lis Mud.
‘IyXd BOM, IyXH MECTHOCTEH, BOJISHOM, je-
wnit’ (lisin dagina ‘6oruns nycoB’, lisin gan
‘xaH JycoB’) [Amapsxapran 1988: 231].

B nuanexrax MoHrosioB Buyrpenueii Mon-
TOJUH JIEKCEMa Iy ‘NpakoH  TpEACTaBICHA B
XOPYMHCKOM, TOPJOCCKOM, apyXOpPUHUHCKOM,
0apHHCKOM, XapYMHCKOM, TYMYTCKOM, JDKa-
JaWTCKOM, JTypOETCKOM, IIWIUTOJICKOM, yiaH-
1a0CKOM, 4axapCKOM, OPAOCCKOM, XCIIUKTEH-
ckoMm auanekrax [Tomaesa 1981: 165].

1.4. opa. lu ‘dragon = npakow’, lu sara
‘TpeTbs JyHa (110 aCTPOJIOTUYECKUM KaJleHaa-
psam)’, lu dZil ‘niAThIN TO 1IMKIIA IBEHAALATH ,
ly ts‘ag ‘c 7 ytpa B 9 ytpa yrpom’ [Mostaert
1968: 447].

1.5. xamH. qyy ‘npaxon’ [XPC 2015: 198].

' Haza (cauckp. na—ga, 0. klu, 1y ‘3meit”) —
MOTYIIIECTBEHHOE BOAHOE (MHOTAA TMOJA3EMHOE)
MudHIecKoe 3MeernofobHoe CYIIECTBO, KOTOPOE
MOXCT NPUHUMATh HOHy‘IeJ’IOBe‘ICCKI/Iﬁ BUJ (3MGI>'I

C TOJIOBOHM W pyKamu 4YenoBeka) [Aumpocos 2011:
293].

1.6. Oyp. 1yy ‘mpaxon’ [EPC 2006: 520].

1.7. oiip. ayy ‘rpom, npakon’ |[Tomaesa
2001: 222]; [Tanuan 2006: 979]. luu ‘dragon
= nmpakoH, naga = Hara’ [Krueger 1978: 584].

3.1.8. xanm. sy ‘IpaKoH; T IpakoHA U Me-
csan apakona’ [KPC 1977: 336]; la ‘drache =
npakoH’, ligin din ‘donner = rpom’, D ligin
sonn, ‘blitz = monuus’, [ii dzil ‘das drachenjahr
= rop npakoHa’, [i sar” ‘februar = deBpainn’, lii
tsag ‘die zeit von 6—8 uhr morgens = Bpems C
6—8 yrpa’ [Ramstedt 1935: 253].

1.9. mmpa-t0. #lo ‘npaxon’ [ILIIOTIMKC
1984: 21].

1.10. monrop. 21y ‘npaxon’ [Tonaesa 1973:
343); luy uay je ‘JFAT = uaph gpakoHOB’
[MMKC 1985: 115]; li ‘dragon = npaxon’, li
ydse ‘ossements fossiles = uckoraembie Ko-
cti’, lii yise aradzina ‘le dragon change d’os
= JpakoH MeHseT KocTH’, li donguordina ‘il
tonne = oH rpeMut’, li nadi- ‘jouer au dragon
(Ie 15 de la premiere lune = urparouuii Apakon
(15 uncna mepsoit mynsi)’, li dzir ‘I’année du
dragon, la cinquiénne année du cycle =ron apa-
KOHA, IISITBIA Tox HMKaa’, [ini sara ‘le mois du
dragon, le troisiéme mois de 1’année = mecsig
JIpaKoHa, TpETHii MecsI rona’, [ini sar ‘1’heure
du dragon, de 7 4 9 h. du matin = yac npakoHa,
¢ 7 1o 9 wacor yrpom’ [Smedt, Mostaert 1933:
226-227].

1.11. Gaoan. ley ‘pamyra’ [BMKC 1986:
104].

YrorpeOnenus:

[Iporeccel, cBsizaHHbIC C paayroii: loy gi
ol- ‘paccesnacek pamyra’ [bBMKC 1986: 104];
ley sda- ‘mosiBunacek pamgyra’ [EMKC 1986:
104].

1.12. nyHc. ayn ‘npakon’ [TomaeBa 1961:
127], lun ‘npaxon’ [JIKC 2012: 268].

YnorpeOnenus:

[poreccel, cBsi3aHHBIC C paaAyroi: lun sula
‘Boiia paayra’ [JIKC 2012: 268].

1.13. crapomownrod. /i ‘dragon = npakoH’
[Zirni 1961].

Kax BHUIHO, B FTOXKHOMOHT'OJIbCKHX SA3BIKaX
HE COXPaHWIOCHh 3TOTO 3HAYCHHs, KaK U CIIO-
BO, 0003HayaroIlee pajayry, COBCEM HHOE, a
UMEHHO: 0aoaH.; JIyHC., KOTOPOE COBIAJACT C
HOMUHAIIMEN JIpakoHA B KUTANCKOM SI3bIKE YA
long [KPC 1990: 579], B yHTypCKOM SI3BIKE
yay ‘npaxon’ [TenwmmieB, TomaeBa 1966: 39],
lu ‘drache = nmpakon’ [Risdnen 1969: 318], B
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THOETCKOM si3bIke klu ‘npakon’ [Pepux 1986a:
334]. Cyns mo mpumepaM, 3aUMCTBOBAHUS SIB-
JSIFOTCS ceNapaTHBIMU, TO €CTh 3aMMCTBOBAHUS
MIPOMCXOAT M3 PAa3HBIX SI3bIKOB M OTHOCSTCS
K OoJee Mo3HEMY JTally pa3BUTHS MOHTOJIb-
CKMX $S3BIKOB. B s3bIKaxX HKHO-MOHI'OJIbCKOW
IpyYIIIBI 3aMMCTBOBaHKE, Ha HAI B3IISLI, IPOU-
30110 U3 KUTAHCKOTO A3bIKa, 332 HCKITIOUEHUEM
LINPa-IOTyPCKOTo sI3bIKa, I7Ie CJI0BO 3aUMCTBO-
BaHO M3 YUT'YPCKOTO, B OCTaJIbHBIC SI3bIKH MOH-
TOJILCKOHM CeMbU — U3 TUOETCKOTO SI3bIKA Yepe3
ITOCPEICTBO YUIypCKOTO S3bIKa (CM. MOJPOO-
nee [Hexmronos 2014; Hexronos 2017]), xoTs
CYLIECTBYET M JIpyrasi TOUKa 3peHus], COIIacCHO
KOTOPOH B TIOPKCKHE S3BIKM CJIOBO OBLIO 3a-
MMCTBOBAHO M3 KaKOTO-TO CEBEpO-3arajjHOro
nuanekra | TeICsueneTHs, rae CJIOBO MPOU3-
Hocwiloch 6e3 koHeuHoro -ng [Clauson 1972:
763], Takoe ke BO3MOXKHO M JIJISI MOHTOJIbCKHX
SI3BIKOB.

JlpakoH TeHEeTHYeCKH CBs3aH CO 3Meeil:
3Mesl TIOCTENEeHHO TpaHC(HOPMUPOBAIACH B
JpakoHa, 00a >KUBOTHBIX, MO MPEICTABICHUSIM
KHTaHIIeB, MOHTOJILCKUX HAPOIOB, TOBEJICBAIOT
TOKIIEM, TPO30ii, BomHO# cTtuxuei [[lapHukens
1982: 36-37; CumBonuka kynsToB 1980: 123;
Miller 2000: 59; Hexmromos 2014; Hekmromos
2017]. Tak, yueHbIMH 0OHApYKEHBI KUTAlCKNE
OpPHAMEHTHI CO 3MEHHBIMH H300pakKEHHUSMHU,
KOTOpBIE OHH CBSI3BIBAIOT C MOMEHTOM BECCH-
HEro OOHOBJICHHSI MPHUPOJBI, OIS U TUIOJ0-
ponus [[Tapaukens 1982: 36-37].

7. YHUKaJ/IbHbIe HA3BAaHHUS PAYTd B OT-
JeJIbHBIX MOHTOJIbCKHX SI3BIKAX

Crnenyroliue Ha3BaHUS pajyru oOHapyxe-
HbI TOJILKO B OT/ICJIBHBIX MOHTOJBCKUX SI3BIKAX
WJIH K€ B OTJICJIBHOM SI3bIKE, HEKOTOPBIC U3 HUX
HOCST 00pa3HbIii XapakTep M, CKOpee BCEro,
SIBIISTUCH  9B(EMUCTUUECCKUMH  Ha3BaHUSIMU
pajyrH B CBSI3U C TE€M, YTO MPSIMOC HAUMEHOBA-
HUE pagyru ObUIO TaOyHPOBaHO.

1.1. xanx. oanat yyeu ‘pagyra’, OyKkB. ‘BbI-
nmBatoias mope / okean’ [BAMPC 20016: 24].

1.2. Oyp. Oanatie yyewa ‘panyra’, OyKa.
‘MBIOIIMIA Mope’, SBJSIONICEC KaIbKOU ¢ TH-
oerckoro [BPC 2006: 253].

B apyrux si3pikax He oOHApyKEHO AaHHOE
Ha3BaHUE. SIBisieTCsl KalbKOM W3 THOETCKOTO
sI3pIKa, 110 MHEHUIO coctaButenei [BPC 2006:
253], ognako B cioBape FO. H. Pepuxa takoe

BBIpOKEHHE HE OOHApYKEHO, MPEICTaBICHO
TOJIBKO BBIpaXkeHUe rgya mitsho ‘thung Oyks.
‘TIBIOIIMI OKeaH’, KOTOpoe 0003HaYaET BYJIKaH,
aHe panayry [Pepux 1984: 234]. Bo3amoxHoO, sIB-
JsieTCsl pyIMMEHTOM IMPEJCTaBICHUI 0 paayre
Kak 0 MU()UYECKOM CYIIECTBE, MBIOIIEM BOAY
13 BOJIHBIX MCTOYHHKOB, YTOOBI TIOTOM OT/IaTh
ee B BUJIE OIS Ha 3eMJTIO.

1.3. xanx. xuiin yHeapun ‘pamgyra’, OyKB.
‘Bo3nymHblie 6apamku’ [BAMPC 20018: 333].

HawnmMeHoBaHMe CBSI3aHO C MPEACTABICHHS-
MU O pajyre Kak 0 BO3AYIIHBIX Oapamikax (Imy-
mu1HKax) Ha HeOe. Ckopee Bcero, 3aMMCTBOBA-
HO U3 THOSTCKOTO si3bIKa: rlung gi bal ‘panyra’,
OykB. ‘xyioniok Berpa’ [Pepux 19866: 122].

1.4. Oyp. Xxuun mye CTapOMOHL. ‘panyra’
(Oyka.: BozaymHbii ¢uiar) [BPC 2008: 423].

HaumeHoBaHMe uMeeT B CBOEH CTPYKType
Ha3BaHHe apTedakTa, Mo TOI MPUIHHE CYUTA-
eM, 4TO ATO Ooiiee mo3aHsst HomuHalms. Ho B
TO K€ BPEMsSI MOXKHO MPEIOJI0KHTh, YTO, T0-
CKOJIbKY 3HaueHHe BeTpa y cioBa *kei mepBuy-
HO [/Ip100 u jp. 2022: 1344], TO, BO3MOXKHO,
nMeeTcs B BuIy «diar Betpa» (?) kak Ooxe-
ctBa (?). 31ech MOKHO TOBOPUTH U O CBSI3U Be-
Tpa, IOKJIsI U Pajlyru: BETEP NPUHOCUT JIOXK]Ib,
a IoxIp — panyry. HoMmuHaums sBisieTcs
KaJIbKO HAUMCHOBAaHUS B THUOETCKOM S3BIKE:
nooT. rlung gi rgyal mtshan ‘pamyra’ (Oyks.:
mra"aapt Betpa) [Pepux 19866: 121].

1.5. Oyp. ywsesu-esu wrshsn ‘Moda mare-
pu-mucuiibl’ [ Xauranos 2004: 469; Connommu-
noBa 2009: 28].

Hunanekrsl:

FOXK.-OyJ1. yHeon wuue ‘pagyra’ [Murpor-
kuHa, Cemenona 2004: 31].

Hcropuueckue nuanekts: I. @. Muiep
yHoieen weeyn ‘pagyra’; I. @, Mumnep yusi(e)
en webo ‘panyra’; ®©. [1. AnenyHr ynyeenu we-
eyu ‘papyra’ (nmo: [bymaer 1992: 151, 195]).

karic. U. A. TlonropOyHCKU#: yHI2eoH K-
moms ‘pagyra’ (Oyks.: ¢ mo4ou jucel) [[loj-
ropOyHckuit 1909: 257].

Takoe >xe HAMMEHOBaHHE PaayT'H BCTpeda-
eTcs B SIKYTCKOM SI3BIKE: cacwli i2d OyKB. ‘Ju-
cbsa Moua’ [Ilexapckuii 1916: 165; Anexceen
1966: 29; Connommnunosa 2009: 28], a Takxke B
9BEHKUHCKOM (TOMMOTCKUH, YUypCKHUH, Yylb-
MAaHCKHI TOBOPEI), TAE CYIaKil YUKOHUH ‘PATy-
ra’ [CCTMS 19756: 124]. Eme M. H. Xanra-
JIOB YKa3bIBaJl, 4TO OypSThI CBSI3bIBAJIN MOSIBIIC-
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HUe paayru ¢ conHueM [Xanranos 2004: 263],
a nozxke 1 H. A. AnekceeB mpHucoeanHMICS K
9TOHM TOYKE 3PEHHs, CUUTAasl, YTO COIHIIE €CTh
mucHna (UM BOJIK), @ €€ BBIAETICHUS eCcTh pa-
nyra Ha HeOe [AuekceeB 1966: 29]. Jlannas
HOMHUHALUS B MOHTOJILCKUX SI3bIKAX HOCHT y3Y-
ABHBIN XapakTep, TO €CTh BCTPEYAETCS TOIBKO
B sI3bIKE OypSATCKOTO Hapofa, 4To 00yCIIOBICHO
HX KOHTaKTaMH C SIKyTaMU 1 DBEHKaMH.

1.6. xanx. spxacutin wym ‘pamyra’, OyKs.
‘ayk  wmorymectBenHoro’ [BAMPC  20016:
425]; Xopmycma-uun nomo ‘myk XOpMYCTHI
(cm. mo: [Hdyrapos 2018: 93] co ccpuikoil Ha:
[Siikhebayatur 1995: 56].

1.7. xanm. spxmun Hymu ‘pamyra’ (OyKB.:
JyK MorymecTtBeHHoro) [Kwxsua 1995: 113].

Ucrtopuueckass dopma: erketiijin  numun
‘IyK MOTYHIECTBEHHOTO’, TO €CThb XOpMY-
cThl, — anuteT paayru [[lo3nnees 1911: 22],
co ccputkoi Ha kHury K. @. ToncrtyHckoro
«Momnromno-oiiparckue 3akoHbl 1640 Toma»
[Mownromno-oiiparckue  1880: 23] (erketiijin
numun metii masi yoroqci ‘OTINYAIOLTUNCS
Ype3BbIUAHOIO KpacoTolo, Kak paayra’ co
ccplikoi Ha [Monromo-oiiparckue 1880: 23]).

OO6pa3Hoe HaUMEHOBAaHUE PAIYTH CBSI3aHO
C TPEJNICTaBICHUSIMH O PaJyTe KakK o JIyKe Xop-
MYCTBI — BEPXOBHOTO OOXKECTBa B PEIMIHO3-
HO-MHU(OJIOTHYECKON TPAJUINU MOHTOIBCKHX
HapoJoB. PaHee ydeHble OTMeYalld CEMaHTU-
KO-(DYHKIHMOHAIBHYIO HIEHTHYHOCTh WHAPBHI
n Xopmyctsl [[lyrapos 2018: 93]. Xopmycta
OBUI OUCHb BayKeH JIJIsl MOHTOJIBCKHX HApOOB,
OCHOBHBIM 3aHITHEM KOTOPBIX OBLIO CKOTOBOI-
CTBO, TaK KaK OH «YIPaBIsU» AOKISIMU, OUCHb
Ba)YXHBIMU TSI XOpoILero TpaBoctos [/lyrapos
2005: 103].

1.8. kanMm. Oohny omen HAETCK. ‘paiy-
ra’ (OykB.: xpomasi crapyxa) [XKwksa 1995:
113]; doy’ln, emgn ‘Henonnast pamyra’ (wenn
er nicht vollstindig ist, wird er doy°ln, emgn,
genannt = eclid OHA HETOJIHAs, TO Ha3bIBACT-
cs doy’lny emgn) [Ramstedt 1935: 330]; nohny
SMTH TpocT. ‘HemonHas panayra’ [KPC 1977:
93, 203]. ITo cBenenussM HHPOPMAHTOB, TAKOE
HaMMEHOBaHUE PaJyTy PaclpoCTPAaHEHO Cpen
nepoetos [[IMA: Und. 1: [IMA: Uud. 2].

JlaHHOE HaMMEHOBaHME HOCUT Y3yalbHbIN
XapakTep, He BCTPEYaeTCsl B IPYTrUX MOHTOJIb-
CKUX SI3bIKaX, B OHPATCKUX W, LIMpE, APYTHX
MOHTOJICKUX ~JIEKCUKOTPa(UYeCKHX HCTOU-

HUKaxX He OOHapy)keHa MojoOHas HOMUHALIWS,
XOT$S1 BOBMOXKHO, YTO JJAHHOE HANMEHOBAHUE HE
OTPaXXECHO B CJIOBAPSIX.

B Tropkckoit Mudosioruu mpeicTaBiIeHb
TaK Ha3bIBa€Mble KaMIHPHI (KEMITUPBI) — KEH-
CKHE IIyXH, MEPCOHU(PUIMPYIOIINE SBICHUS
nipupossl [CemOun 2013: 122], koTOpble YXOIAT,
KaK CYUTAlOT HEKOTOPbIE YUCHbIe, CBOMMHU KOP-
HSIMH B TIOPKO-MOHTOJIBCKYIO 00IIHOCTH [CeM-
ou 2013: 116, 132]. Bo3amoxHO, pe4b HICT
HMEHHO 00 3TOM HeOeCHOM O0O0KECTBE, Ha KO-
TOpOE, KOTIa OHO MOSIBISETCS Ha HeOe, Helb3s
yka3biBath nasblem [[IMA: Uud. 2].

1.8. MoHr., Oyp. amap. (?) copeo ‘pamyra’
[Comnommumosa 2009: 274]. MoOHTONBCKHI
3aBoeBatenb CoOXOp-HOWH, A00paBIIMCH 10
Anapckoil cTenu, YBHIEN MPEKPACHYIO TOpY,
Ha3BaHHYIO UM BHociencTBuu Coproroi, Taxk
Kak Iociie JOXKIS pajgyra Bcerla ymupanach
B 3Ty TOpy (copeo ‘pamyra’) [ComnommuioBa
2009: 274].

1.9. MOHrOp. MMHX? U Xyl3y (AHaJIeKTHI)
gang ‘rainbow = pajayra’.

[Ipoueccel, cBsizaHHblE C pagyroil: Yige
teghershi yigua xiexingra saojiang tiangere
aruerjiang, nara gherjiang, gang a gherjiang.
‘Then everything became silent, the sky
cleared, the sun and then a rainbow appeared’
[“13p1KOBBIE MaTepuaisl 1996: 42].

B kuraiickom si3bike M hdng ‘pamyra’
[KPC 1990: 362], Y& guang ‘ceer’ [KPC 1990:
326].

8. Konuent «pagyra» B MOHI0JIBCKHX
SI3BIKAX

KoHnnenrt «paayra» B MOHTOJILCKHX SI3bIKAX
UMEeT HECJIOKHYI0 CTPYKTYpPY M BKIIOYAaeT B
ce0s pa3Hble TUITBI HH(OPMALIUK 00 ATOM aBTO-
MOC(EepHOM sIBICHUU (CM. puc. 2): IeHcTBus,
MPU3HAKU, MECTOHAXOXKACHHE U MU(OIOTHYC-
ckue npejcrasieHus. [locneqHue pekoHCTpy-
UpYIOTCS W3 HauMMEHOBaHWW pPagyrn B MOH-
TOJILCKUX SI3bIKAX, IPUYEM HEKOTOPbIC U3 HHUX
HocAT TaOyupoBaHHBIN XapakTep. Kpome Toro,
JaHHBIC HANMEHOBAHUS UIMEIOT MOJIUCTauAIIb-
HBIA XapakTep, T. €. BOSHUKIHM B pa3HOE Bpe-
Msi: MOYa JIMCHIBI M XpoMasl cTapyxa, Ha Halll
B3IVIA], CaMble JIpeBHUE, OojIee MO3JHNE CBsI3a-
HBI C HAMMEHOBAHUSIMH, KOTOpbIe 0003HAYAIOT
apTedakTbl B CBOEM NpsSMOM 3HayeHuu. Hau-
MEHOBaHHE «BBITUBAIONIAsE MOpPE» JApeBHEE,
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L | obpasoBaThCA

MecTona-

XOKIeHHE

BO3OVINHEIH dar

CBET. THINHHA

MOTa JTHCHITEI

IVE

XpoMad cTapyxa

COSIHHATE — MOCT

JeiicTERA

Mudomorageckne
NpeICTAEIEHHT

MOABTIATECA
|
/7

CHATE /

HCHEZIATE

CECTHTIBCA

NPOTATHEATECA

APKOCTE

dopma

JpaKoH

BO3AVIIHEIE Dapames

EBIITHEAKOIOAL MOPE

Puc. 1. CTpyKTypa KOHIIENITA «PaAyTray B MOHTOJIBCKUX S3BIKAX
[Fig. 2. Structure of the concept ‘rainbow’ in Mongolic languages]

YeM HAMMCHOBAHHUE, CBSI3aHHOE C JIPAKOHOM,
TaK KaK IyMacTCs, 4YTO JaHHOC Ha3BaAHUC ABJIA-
etcst nepupa3oM, B KOTOPOM 3aKIIFOUCHA Bepa
B TO, YTO CYIIECTBYET HEKOE CYIIECTBO, KOTO-
pO€ BBIITUBACT BOJY M3 MOPEH, a TOTOM OT/JaeT
3Ty BOJY B BUJIC JIOXK/IS HA 3EMITIO.

Panyra mpejcraeT Kak >KMBOE CYIIECTBO,
IMOCKOJIBKY MOXKET HeﬁCTBOBaTB CaMOCTOS-
TCJIbHO: MOABUTBHCA, UCUC3HYTh, IPOTAHYTHCS,
CHUSATh, coenuHITh. O0aKa 3aKpBIBAIOT €€, UTO
TaK)Ke YKa3bIBaCT Ha BOCIIPHUAITHE €€ KaK CaMo-
CTOATENLHOTO CyOBekTa. UTO KacaeTcs IBETO-
BOI XapaKTEPUCTUKHU, TO 31€Ch MUMEET MECTO
000011IeHHas cxeMma IIBeTa, Oe3 Ha3BaHUSA Ka-
KHX-TO KOHKPCTHBIX IIBETOB.

9. BriBOALI

B pesynbrare anamuza JiekCUKorpagu-
YECKUX MCTOYHHMKOB BbIIeeHo 11 HamMmeHo-
BaHUU paxyTd, CPeOd KOTOPHIX OCHOBHBIMH
SIBJISTIOTCSL  PeUICKChI  OT MPAMOHTOJILCKOTO
*solanga B COBPEMEHHBIX MOHTOJIbCKUX SI3bI-
kKax. HekoTopble M3 3TUX HOMUHAUUA UMEIOT
00pa3HbBIi XapakTep, YTO CBUACTECILCTBYET, HA

HaIll B3IV, O TaOyMPOBAHHOCTH HAa3bIBAHUS
paayru. IMeroTCs Ccpe/ii HUX U TaKhe HauMe-
HOBaHHMSI, KOTOPBIC COXPAHMIN PYIUMEHTHI ap-
XaWYHBIX BEPOBAHUU TOOYIIMICKOTO XapaKTe-
pa. B 0a3ax ceMaHTHUECKHX MEPEXOJIOB TAKUE
C/IBUTY B CEMaHTHKE HE OOHAPYKEHBI.

Hanuume mpocToro mo cBOEH CTPYKTY-
pe KOHIIETITa B MOHTOJIbCKUX SI3bIKaX, OTCYT-
cTBUE OOJIee pacCIIUPEHHON KOJIJIOKAIIMOHHON
CETKHM CBHUJICTEIILCTBYIOT, Ha HAaIl B3IV, O
TOM, YTO TPEIKH MOHTOJLCKHX HAPOJOB MPO-
JKUBAJIM HAa TEPPUTOPHH C CYXHUM U TEIUIBIM
KJIIMaTOM, TIJIe¢ PEJKO BO3HHUKAJIHM YCJIOBHS
JUTSI TIOSIBJICHUSI pajyrd Ha HeOe. Bo3MoxkHO,
B TaKOM PErMOHE OHHU IPOKUBAJIU KaAKOE-TO
BpEMsI, IOATOMY B SI3BIKE HET CJICJOB OTpake-
HuUs 0oJiee Pa3BETIICHHON CTPYKTYPbhI KOHIICTI-
ta. OJHOBPEMEHHO CIIEAYET MOIYCPKHYTh,
YTO HAJIMYUE CPEIU HOMHUHAIUU XanX. Oaiaul
yyeu, Oyp. oanaily yyeuia ‘BBITABAIONIAS MOPE
/ OKeaH’ CBHJIETEIBCTBYET O TOM, YTO MPEIKU
MOHT0JIOB OBLITM 3HAKOMBI C OKEAaHOM / MOPEM,
BO3MOXKHO, M MPOKUBAIIN PSIIOM C MMOJA00HBI-
MU MIPUPOJHBIMU 00BEKTaMHU.
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Ecnu nocnenHue pa3BUIMd JOIOJIHUTENb-
HbIE 3HAYEHUsI ITyTeM MepPeHOCa HAUMEHOBaHUS
Ha MOTrpaHUYHbIE SBJICHUS (HApUMep, B MOH-
TOJIbCKUX S3BIKAX OFHU U T€ e CJIOBa MOTYT
0003HauaTh BETEP M BO3IYX, BETEP U JOKAb
T. 1. [p160 u ap. 2024] unm B TyHTycO-MaHbY-
KYPCKHUX S3BIKaX I'pO3y U IPoM, IpO3y U MOJI-

CokpaieHus

anap. — aJapcKuil;

Oajar. — OaJlaraHCKHIi;
0aoaH. — 0a0aHLCKUIL;

Oyp. — OypsITCKHii;

Jaryp. — JNarypcKHii;

nep6. — aepOeTcKuii;

JIYHC. — TYHCSIHCKUH;
KaJIM. — KaJIMBILKHIA;

Karic. — KarcaabCKHii;

JIUT. — JIUTEPaTyPHBIN;
MaHBYK. — MaHBUKYPCKHIA,
MOHT. — MOHTOJIbCKHIA;
MOHTOpP. — MOHTOPCKUH;
HaH. — HaHAWCKUI;
HOBO-0apryT. — HOBOOAPryTCKuii;
oiip. — oifpaTckuii;

OJICT. — OJICTCKHIA;

OpI. — OPIOCCKHIA;

IosieBble MaTepuaJbl aBTOPa
Uug. 1. M. A. K., 1952 1. p., TOPryT.

Wud. 2. H. B. D., 1938 . p., nepOer.

Jluteparypa

Clauson 1972 — Clauson G. An Etymological
Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turk-
ish. Oxford: At the Clarendon Press, 1972.
xIviii+988 p.

CLICS3 2019 — Rzymski Ch., Tresoldi T. The
Database of Cross-Linguistic Colexifications,
reproducible analysis of cross- linguistic pol-
ysemies. 2019 [anekrponnslit pecypc] // Da-
tabase of Cross-Linguistic Colexifications.
URL: https://clics.clld.org (maTa obpameHmus:
15.06.2022). DOIL:  10.1038/s41597-019-
0341-x

EDAL 2003 — Starostin S. A., Dybo A. V,
Mudrak O. A. An Etymological Dictionary
of Altaic Languages. Leiden; Boston: Brill,
2003. 1556 p.

Huto [CCTMS 1975a: 12], B npyrux si3blkax
TaKkKe OTMEYAIOTCSl MOJO0OHBIE CEeMaHTHYe-
CKHE TIepexo/ibl), TO Yy CJIOBa pagyrd B MOH-
TOJIbCKUX $I3BIKAX CEMaHTHUYECKHE IepPeXObl
HE OTMEYEHBI, XOTSI HEKOTOpbIE YYEHbIE YyKa-
3BIBAIOT Ha BO3MOXKHBIN Nepexon «paayra —
KUBOTHOE».

ITA — mpaanTalickuii;

MMUCHM.-MOHI. — TTUCHhMEHHO-MOHTOITb-
CKHI;

[IMoOHT. — paMOHTOJILCKU;

pasr. — pasrOBOPHBIH;

CP.-MOHT. — CPETHEMOHTOJIbCKHIA;

CTapo-0apryT. — cTapo-0apryTCKuii;

CTapOMOHT. — CTaPOMOHTOJIbCKHIA;

COJI. — COJIOHCKMIA;

TOPI. — TOPTyTCKU;

TYHK. — TYHKUHCKUH;

YI. — YAUCKUI;

XaJIX. — XaJIXacKuH;

XaMH. — XaMHHTaHCKHIA;

XOpPHH. — XOPHUHCKUH;

LIUPA-10. — UPA-FOTYPCKUH;

OXUPHUT. — DXUPUTCKUH;

F0XK.-OyJ1. — F0KHO-0yIIararcKuii;

3BEHK. — YBEHKUUCKUM.

Author’s field data

Informant 1: M. A. K., b. 1952, ethnic Torghut. (In
Kalm. and Russ.)

Informant 2: N. V. E., b. 1938, ethnic Dorbet. (In
Kalm. and Russ.)
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